Urska Strle

v luci ustnih pricevanj*

STRLE Urska, univerzitetna dipl. zgodovinarka,
mlada raziskovalka, Institut za slovensko
izseljenstvo in migracije ZRC SAZU, Novi trg 2,
SI-1000 Ljubljana

314.151.1(=163.6)(497.47:450)"'1945/..."

»PUSTILI SO VSE IN CEZ NOC ODSLI«.
Prispevek k ilegalnemu izseljevanju iz Posolja v
Italijo po drugi svetovni vojni v luci ustnih pricevanj

Avtorica se v svojem prispevku osredotoc¢a na Poso-
¢je, ki je bilo po drugi svetovni vojni pri¢a masovnemu
preseljevanju tako znotraj slovenskega ozemlja kot tudi
preko meje. Izhajajo¢ iz premise, da je vsakdo ne le pa-
sivni opazovalec, ampak tudi aktivni sooblikovalec svoje
dobe, prisluhne nekaterim »nevidnim« posameznikom,
ki so tvorili ilegalne izseljenske tokove proti Italiji. Skozi
ustna pric¢evanja izseljencev in njihovih sodobnikov iz
Posocja skusa izpostaviti razmere v tedanji druzbi, ki
so delovali stimulativno za prebeg, hkrati pa analizirati
njihovo odlo¢itev za izselitev. Pri¢evanja izseljencev raz-
krivajo, da je bila odlo¢itev za prebeg najveckrat rezultat
seStevka razli¢nih motivov. Prav to dejstvo, ki izhaja iz
opazovanja migracijskih procesov z osebne ravni, kli¢e
po zmanj$evanju absolutnosti politi¢nih oziroma eko-
nomskih imenovalcev kot razlogov za izselitev in hkrati
postavlja pod vprasaj univerzalnost uradnih oznak, ki se
nanasajo na izseljence.
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“THEY LEFT EVERYTHING BEHIND AND LEFT
OVERNIGHT”.

Illegal immigration from Posocje to Italy after the Second
World War in the light of oral testimony

The article focuses on Poso¢je in the period after the Se-
cond World War, when it experienced mass migration wi-
thin Slovenian ethnic territory and also across the border.
Following the premise that individuals are not only passive
observers but also active co-creators of their time, the author
gives ear to some “invisible” individuals who belonged to
illegal emigration currents towards Italy. With the help of
oral testimony from émigrés and their contemporaries from
Posodje, she tries to present the situation in contemporary
society that stimulated emigration. At the same time, she
analyses their decision to emigrate. The testimonies reveal
that the decision to emigrate was based on various motives.
It is precisely because of this fact, which was based on ob-
servation of migration processes at the personal level, that
it is necessary to reduce the absolute importance of political
and economic denominators as the reasons for emigration.
At the same time, this questions the universality of official
designations of émigrés.

Key words: illegal immigration, émigrés, PosoCje, oral hi-
story, everyday life
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Uvodne misli

Za razumevanje izseljevanja je nedvomno
potrebno temeljito poznavanje Sirokega spektra
razmer v izvornem kraju, saj delovanje vzvodov
za izselitev navadno pogojuje skupek dejavnikov.
Informacijska vsebnost pri¢evanj ljudi iz sloven-
skega dela Posocja, aktivno ali pasivno vpetih viz-
redno zivahne povojne migracijske procese - med
njimi zlasti ¢ezmejne, namiguje, da morejo obci
politi¢ni in ekonomski vzvodi le delno osvetliti
kompleksnost povojnega izseljevanja. Ekonomske
in politicne razlage migracijskih procesov suge-
rirajo razumevanje in interpretacijo preteklosti v
omejenih, fiksnih dimenzijah in ponavadi ne upo-
$tevajo dejstva, da posamezniki pogosto pripisejo
dolo¢enemu dogajanju povsem svojske poteze, ki
se utegnejo precej razlikovati od sodobnih uvelja-
vljenih razlag. Za cas, ko je arhivsko gradivo zara-
di ilegalnosti izseljevanja razmeroma piclo, osta-
jajo ustna pricevanja in spominsko gradivo eno
najpomembnejsih in tudi najzgovornejsih zgodo-
vinskih virov.

Ustna pric¢evanja ponujajo eno od perspek-
tiv, ki odstira clovekove subjektivne izku$nje in
nacine vrednotenja. Zbrane Zivljenjske zgodbe,
pridobljene z metodo odprtega intervjuja,' ne pri-
¢ajo le o izseljevanju, ampak so zanimivo gradivo
tudi za etnoloske, socioloske in antropoloske raz-
iskave ter druge vidike zgodovinskih sprasevanj;
ljudje skozi pripovedovanje posredujejo informa-
cije o druzini, otrostvu, oblikah dela na podeze-
lju, prezivljanju prostega ¢asa, o odnosih v lokalni
skupnosti, o povojnih razmerah. Vsi ti elementi so
pri preucevanju tako vzroc¢nosti kot tudi drugih
vidikov in faz izseljevanja bistvenega pomena.

Ustnim virom in zlasti nac¢inu naracije in-
formatorjev, od katerih je vsaka pripoved pravza-
prav zgodba zase, se je v preteklosti v slovenskem
akademskem okolju posvecalo relativno malo po-

I Odprti intervju je nacin interakcije med sprasevalcem in
sprasevancem, ki ne sledi vnaprej pripravijenemu vpra-
Salniku. Pomemben je uvod v pogovor, kjer sprasSevalec
sprasevanca uvede v temo pogovora s pojasnitvijo razisko-
valnih zanimanj. Sam pogovor izhaja iz precej splosnega
vprasanja, iz katerega se preko danih odgovorov povsem
spontano porodijo nova vprasanja. Na ta nacin se spra-
Sevalec izogne (morda zavajajoci) zamejitvi tematike na
njemu znana podrocja, hkrati pa lahko sledi asociacijam,
ki jih sprasevanec povezuje z raziskovalno tematiko.

zornosti; nekaj del na to tematiko se je pojavilo Sele
v preteklih letih.? Podobno je bilo zapostavljeno
upostevanje »malih ljudic, ljudi iz ozadja, ki so kot
posamezniki hkrati pasivne Zrtve zgodovinskega
dogajanja, a vendar tudi aktivni zgodovinski su-
bjekti.’ Simptomati¢no je tudi dejstvo, da zaenkrat
pri nas $e ne obstaja nobena arhivska institucija na
drzavnem nivoju, ki bi sistemati¢no zbirala ustna
pricevanja, ¢eprav v zadnjem ¢asu pobude po zbi-
ranju ustnega gradiva narascajo.

Kot vsak drug zgodovinski vir imajo tudi
ustni viri $ibke tocke; pomembno se je zavedati,
da je v razlaganju preteklosti vedno prisotna se-
danja perspektiva. Od casa, ki ga raziskujem, je
minilo Ze Sest desetletij, moji informatorji pa so
vec¢inoma starej$i ljudje; namigniti Zelim zlasti na
krhkost spomina, ki je izpostavljen pozabi, potre-
bi po olep$evanju, trenutni situaciji ipd., kar je pri
pretresu ustnega vira vsekakor potrebno vzeti v
obzir. Tisti informatorji, ki so se za stalno izselili
v zahodne drzave, so s¢asoma - in v veliki meri
pod vplivom veéplastne, tako velikopotezne kot
kapilarne propagande - prevzeli tudi dominan-
ten (v tem primeru komunizmu manj naklonjen
ali celo sovrazen) diskurz teh drzav.* Casovna od-
daljenost, osebnostne spremembe in markantni
druzbenopoliti¢ni dogodki (kot so konec sociali-
sticne ureditve na Slovenskem, razpad Jugoslavije
in osamosvojitev Slovenije, prikljucitev k Evropski
skupnosti in drugi) so v marsi¢em preoblikovali
vrednotenje in interpretacijo ¢asa ter dogodkov
neposredno po vojni. Podobno velja tudi za indi-

2 Eno izmed najbolj temeljitih monografij s podrocja ustne
zgodovine na Slovenskem je delo etnologinje Mojce Ram-
Sak (2004) Portret glasov. Etnologija je v slovenskem
prostoru tudi prva uvajala principe ustne zgodovine v
akademsko raziskovanje. Najve¢ razumevanja za ustno
zgodovino so na podrocju zgodovinskih Studij v zadnjih
pokazali uredniki revij Annales (zlasti prispevki Vide
RozZac-Darovec), Zgodovina za vse, Dve domovini/Two
homelands (zlasti prispevki Mirjam Milharcic-Hladnik
in Kristine Toplak), medtem ko je Zgodovinski casopis na
temo ustne zgodovine priobCil le en clanek v sferi didak-
tike v letu 2006; gre za prispevek Mojce Kukanja na temo
Ustna zgodovina v osnovni Soli.

3 Kljub temu dejstvu je nastalo nekaj odlicnih monogra-
fij, na primer: Katarina Kobilica, Andrej Studen (1999).
Volja do dela je bogastvo: mikrozgodovinska Studija o
ljubljanskem stavbnem podjetniku Matku Curku (1885-
1953) in njegovi druzini; Marta Verginella (2004). Suha
pasta, pesek in bombe: vojni dnevnik Bruna Trampuza.

4 Za primer Kanade toplo priporoéam naslednjo monogra-
fijo: Franca Iacovetta (2006). Gatekeepers, Reshaping Im-
migrant Lives in Cold War Canada.
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vidualni nivo. Marsikateri od mojih informatorjev
je sprico vseh nastetih okoli$¢in precej bolj kriti-
¢en do preteklega rezima in povojnih dogodkov,
kot je bil v preteklosti, marsikdo je skozi pogovor
sproscéal pretekle krivice in zatajevane strahove,
ki so se v¢asih prelevili v jezo in ¢rno-bele sodbe.
Vsemu navkljub je najvecje bogastvo ustnih virov
ravno raznolikost dozZivljanja in vrednotenja, ki
razkriva ambivalence in antagonizme v druzbi. Ti
vsekakor niso nepomembni; pogosto se namre¢
pozablja, da so osebna Zivljenja, obc¢utja — skrat-
ka, vsi aspekti privatne sfere, nenazadnje podrocja
politi¢nih eksperimentov in v kon¢ni fazi tudi po-
liti¢nega boja.’

Posneta pri¢evanja nam poleg povedanega
posredujejo informacije na razli¢ne neverbalne
nacine; s smehom, premolki, ploskanjem, tleska-
njem, cmokanjem, jecljanjem, jakostjo govora, po-
udarki ipd. utegnejo dodatno pojasniti povedano,
¢eprav tak$nim manifestacijam seveda ne gre pri-
pisovati univerzalnih pomenov. Naj za ilustracijo
povzamem nedavno preminulega Studa Terkela,
enega najvplivnejsih ameriskih raziskovalcev na
podrodju ustne zgodovine, ki je dejal, da je »smeh
lahko izraz bole¢ine in tisina je lahko krik. In bog
ve, koliko razli¢cnih pomenov lahko pripisemo
nasmehu«.® Gre za obcutljive, ve¢pomenske in v
mnogocem izmuzljive vire, ki se ob nacinih spra-
$evanja odzivajo tudi na sprasevalca, na prostor in
¢as pogovora.

Spomini in pri¢evanja na poseben nacin
prispevajo k zapolnjevanju praznin, o katerih pri-
marni zgodovinski viri ne ponudijo zadovoljive
razlage; v¢asih le nakazejo vzvode, ki jih drugi
viri ne zmorejo. Hkrati odstirajo tudi morebitne
zavajajoCe enopomenske in pogosto enovzro¢ne
interpretacije dogodkov ter celo protislovja, ki so-
bivajo v lu¢i dogodkov sodobnega ekonomskega
ali politi¢nega zornega kota. Prispevek ne poskusa
osvetliti le zgodb prebeznikov, ampak vkljucuje
tudi izbrana pri¢evanja njihovih sodobnikov, ki so
ostali doma; za dodatno pojasnjevanje se posluzu-
jem nekaterih ze objavljenih pricevanj, ki so se mi
zdela zgovorna. Odloc¢itev za nekoliko $irsi razi-
skovalni Zaromet so spodbudili predvsem nekateri

> Alessandro Portelli (1997). The battle of Valle Giulia: oral
history and the art of dialogue, 1997, str. X.

6 Thompson, Alistair (2004). Interview with Stud Terkel. V:
Oral history 32 (2), str. 124.

indici, pridobljeni skozi povsem neformalne pogo-
vore z ljudmi iz Poso¢ja. Ti so me veckrat, posre-
dno ali neposredno opozorili na momente v teda-
nji druzbi, ki so delovali stimulativno za odselitev,
pa jih skozi druge vire nisem uspela zaznati. Prav
zaradi njihovih informacij sem postala pozorna na
pomen in potrebo po upostevanju kroga sorodni-
kov in znancev pri migracijski odlo¢itvi. Bliznji
sorodniki, prijatelji in znanci so na odlocitve izse-
ljencev lahko delovali zaviralno ali spodbujevalno,
potekale so z njihovo odobritvijo ali brez njihove
vednosti. V precej represivnem okolju je bilo raz-
misljanje in dogovarjanje o prebegu navadno taj-
no, ¢eprav je glede na precej$njo stopnjo uhajanja
¢ez mejo pa tudi skupinskih prebegov slutiti, da je
bilo nacrtovanje manj skrivno, kot se zdi na prvi
pogled.

Glede nato, da se je ¢ez mejo v tistih negoto-
vih ¢asih takoj po vojni vec¢ina prebeznikov podala
v neznano, bom v prispevku izpostavila le dejavni-
ke, ki so v domacem kraju lahko delovali stimula-
tivno za izselitev, ne pa tudi tistih, ki so prebezni-
ke nadalje usmerjali na njihovi poti. Klju¢no pri
tem je upos$tevanje dejstva, da ponavadi ne obstaja
samo en vzrok za izselitev, kar postavi pod vpra-
$aj verodostojnost obce sprejetih terminov, kot so
politi¢ni, ekonomski oziroma avanturisti¢ni iz-
seljenec. Raziskovanje vzroc¢nosti izseljevanja na
primeru Posod¢ja (in pogosto tudi v obce) izkazuje
vec¢jo kompleksnost, kot jo zmore prenesti absolu-
tizacija na en sam vzrok. Izseljevanje neposredno
po vojni so resda spodbujali predvsem odsotnost
obc¢utka varnosti in slabi materialni pogoji, ven-
dar je na migracijsko izbiro in tudi ¢as emigra-
cije vedno vplival splet Zivljenjskih okolis¢in po-
sameznika - kot celota. Skozi Zivljenjske zgodbe
lahko razberemo, kako ljudje razli¢no razlagajo
vzroke, nacrte, pri¢akovanja in izbire, kako na vse
te elemente vplivajo izvorno osebna zgodovina,
domace okolje, druzinske razmere, kulturne, go-
spodarske in politicne okolis¢ine ter nenazadnje
tudi psiholoske lastnosti (ambicioznost, nagnjenje
do spoznavanja novega, do potovanj, »notranji ne-
mir« ipd.). V posameznikovi odlo¢itvi za izselitev
se najveckrat prepletajo gospodarske, socialne,
politi¢ne okoli$¢ine in — v mnogo vecji meri, kot se
ponavadi uposteva — tudi osebni motivi. Intimni
vzroki kot razlog za izselitve pridejo redko do iz-
raza, saj se druzinske, lokalne in druge neprilike,
ki so spodbudile idejo o zapustitvi doma, v pri-
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¢evanjih navadno ne izpostavljajo, ampak ostajajo
tabu. Cesar ne razkrije uradni intervju, pogosto
razkrijejo veckratni neformalni pogovori z infor-
matorji in ¢isto naklju¢ni verbalni »spodrsljaji«.

Vecplastnost kavzalnosti, ki jo je mozno
razpoznati tudi pri razlogih za izseljevanje, je iz-
postavil izredno luciden preucevalec ¢lovekovih
odzivov na okolje in ¢loveske sposobnosti pomne-
nja, Primo Levi, ki tudi sam ugotavlja, da je ume-
tniska ali narativna dikcija pogosteje bolj ucin-
kovita in stvarna kot znanstvena. Uvodne besede
zaklju¢ujem z njegovimi mislimi:

»V ¢loveski naravi je, da se muke in bole-
¢ine, ki jih trpimo hkrati, ne sestevajo v celoti v
naso obcutljivost, ampak se po dolo¢enem zakonu
perspektive manj$e skrijejo za ve¢jimi. /.../ Obsta-
ja tudi razlog, zaradi katerega lahko v svobodnem
zivljenju slisimo, da je ¢lovek ve¢no nezadovoljen:
v resnici pa, prej kot za ¢lovesko nezmoznost do-
ziveti popolno udobje, gre za nezadostno pozna-
vanje zapletene narave stanja nesrece, zaradi ¢esar
njenim vzrokom, ki so raznovrstni in hierarhi¢no
razvr$ceni, dajemo eno samo ime, ime najvecjega
vzroka; ko ta odpade, smo bolece preseneceni, ker
vidimo, da za njimi ti¢i drugi ali, to¢neje, vrsta
drugih.<’

Vzpostavitev meje

Ker je obseg studij v zvezi z zahodno mejo
in obmejnimi obmog¢ji zaradi aktualnosti tema-
tike Steviléno in vsebinsko v zadnjem desetletju
precej porasel, bom za potrebe tega prispevka v
branje ponudila le zelo kratek oért Poso¢ja; posve-
tila se bom predvsem povojni razmejitvi ozemlja
s posledicami, ki so jih je le-ta imela na prebival-
stvo ob meji. Kratka sinteza predstavlja nekaks$no
grobo ogrodje za razumevanje vsebine ustnih
pric¢evanj iz obmejnega obmocja ob reki Soci, od
Bovskega do vklju¢no Goriske. Tu se alpski svet
staplja z Mediteranom, obmocje pa tudi z etni¢no-
kulturnega gledidc¢a predstavlja izrazito prehodno
ozemlje, v katerem se mesata slovanski, romanski
in germanski svet; na to nas opozarjajo narecne
znacilnosti, obicaji, arhitektura, prehrana in drugi
vidiki.

Ost prispevka se spu$ca na mikronivo, na
vsakdanje Zivljenje v slovenskem delu Posocja, ¢a-
sovni okvir pa zaobjema obdobje od konca druge

7 Primo Levi (2004). Ali je to clovek?, str. 64.

Simbolna podoba razdeljene povojne Goriske, prikazana v
dokumentarnem filmu Moja meja Nadje Veluscek in Anje
Medved (2002).

svetovne vojne, ko je to obmocje postalo obmejno,
pa do zacetka 60. let. Sele leta 1962 je bil sprejet
Zakon o amnestiji vseh dotedanjih ilegalnih pre-
beznikov, ¢e seveda niso bili vojni zlo¢inci. Tedaj
se je na izseljence, ki so jih drzavni uradi ve¢ kot
15 let kategori¢no oznacevali kot politicne emi-
grante, zacelo gledati dosledneje, a $e vedno eno-
pomensko - kot na ekonomske izseljence.® Odnos
do nelegalnih prebeznikov je bil do 60. let s strani
oblastnih organov izrazito negativen, sumnicenja
do vseh, ki so se spogledovali z mislijo o preselitvi,
pa so se nadaljevala vse do 80. let.

Posocje je bilo Ze tradicionalno prica pe-
strim migracijskim procesom, hkrati pa tudi ne-
kajkratnim upravno-politicnim spremembam
oziroma - e se izrazim nekoliko hudomusno -
migracijam meja. V zadnjem stoletju je pripadalo
kar $tirim drzavnim tvorbam: Habsburski mo-
narhiji, Kraljevini Italiji, Jugoslaviji in nazadnje

8  Marjan Drnovsek (2000). Nekaj utrinkov iz odnosa slo-
venske oblasti in Partije do povojnih izseljencev. Publika-
cija V: VII. Tabor Izseljenskega drustva Slovenija v svetu
Republika Slovenija — mati ali maceha izseljencem, str.
18.
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Sloveniji. Med drugo svetovno vojno je po kapi-
tulaciji Italije ozemlje okupirala nacisticna Nem-
¢ija, po vojni pa je bilo do mednarodne potrditve
meje vec kot dve leti (16. junij 1945 - 15. september
1947) razdeljeno med zaveznisko in jugoslovansko
zacasno upravo.

Konec druge svetovne vojne je na evropski
politi¢ni zemljevid vrisal nove politicne meje in
vzpostavil nove druzbenopoliti¢ne ureditve. Tudi
na mejno obmocje med Italijo in Jugoslavijo so bili
po vojni usmerjeni osrednji evropski mirovni po-
govori, ki so se leta 1947 le delno zakljucili s Pari-
$ko mirovno pogodbo, s kompromisom, ki v celoti
ni zadovoljil nikogar. V o¢eh mirovnih pogajalcev
zmagovalnih zahodnih velesil je bilo bistvenega
pomena, da se zaustavi vpliv komunizma in tudi
Italija je bila razumljena kot »nekaksen bastijon
anglosaske demokracije v srednji Evropi«.’ V kon-
fliktu, ki je po¢il predvsem po ideoloskem in niti
ne toliko po etni¢nem $ivu," so sodelovale poli-
ti¢ne strukture obeh strani. Pod krinko pravi¢ne
razdelitve ozemelj so potek ve¢ let trajajoc¢ih dogo-
varjanj o bodo¢i evropski ureditvi usmerjali tajni
dogovori glede porazdelitve ideoloskega vpliva
med ZDA in SZ ter njunimi zavezniki. Nacional-
ni, ekonomski, demografski, zgodovinski in tudi
geografski dejavniki so bili pravzaprav drugotne-
ga pomena, ¢eprav so bili vseskozi pomemben se-
stavni del argumentiranja. Kljub temu, da je bila
nova meja v primerjavi z rapalsko mejo iz leta 1920
vsaj delno zarisana v korist slovenskega elementa,
je pomenila lo¢nico, ki je grobo razdelila tradicio-
nalno povezano ozemlje.

Drzavna meja, potegnjena po sklepih pari-
$ke mirovne konference z dne 10. februarja 1947
in vzpostavljena 15. septembra istega leta, je brez
upostevanja katastrskih meja ali lastniske struk-
ture zarezala v Zivljenja posameznikov na obeh

9 JoZe Pirjevec (2007). »Trst je nas!l« Boj Slovencev za morje
(1848-1954), str. 319.

10 Zgovoren je primer, da je peticijo prikljucitve Primorske k
Jugoslaviji je v piclih 6 dneh konec avgusta 1945 podpisalo
162.082 Slovencev, 56.414 Italijanov in 256 drugih. Glej,
Pirjevec (2007), n. d., str. 330. Italijanske simpatije do
Jugoslavije so se z resolucijo Informbiroja leta 1948 sicer
precej ohladile, ker so italijanski komunisti sklepe Komin-
forma vecinoma podprli. Vseeno pa ne smemo zanemariti
pogostih medetnicnih stikov, ki so imeli za posledico trdna
prijateljstva in zakonske zveze. Tudi nedaven mednaro-
dni projekt Zenske in meja (2008) je razkril precejsnje
medetnicno sodelovanje na neformalni ravni.

straneh meje in s skoraj hermeti¢nim zaprtjem
prehoda posegla v njihovo dotedanjo strategijo
prezivetja. Za domacine je bil to pravi kulturni
Sok. Meja je sekala ceste, Zeleznico, energetske,
telekomunikacijske, vodovodne in komunalne
objekte. Slovenski del Goriske je ostal v povojnih
ru$evinah brez bolnisnic, srednjih $ol, kulturnih
in upravnih ustanov. Manjkajoce institucije je po-
stopoma nadomestila infrastruktura v Novi Go-
rici, mestu, ki je tik ob meji zacelo rasti Sele od
oktobra 1947."

Meja je mehansko razdelila ulice, vrtove,
zgradbe, posestva in celo pokopalis¢e v Mirnu
med dve drzavi. Znan je primer, ko so pogrebci
ob navzoc¢nosti oborozenih granicarjev krsto po-
tiskali iz ene drzave v drugo, da so se od pokojnika
lahko poslovili ljudje na obeh straneh meje.'? »Moj
nono je imel glavo v Italiji, noge pa v Jugoslaviji.
/...I Tako je, ¢e se meje rise v Parizu« se zgodo-
vinskega absurda spominja prebivalka Mirna Ci-
rila Pregelj."” Do postavitve kamnitih mejnikov so
ljudje na tej ali oni strani samovoljno premikali
lesene razmejitvene kolicke, da bi si pridobili ozi-
roma ohranili kak$en kos zemlje ali da bi si olajsali
dostop do svoje posesti.'* Meja je bila vzpostavlje-
na postopoma in nadzor se je zlagoma krepil vsak
dan. Ob najlazje prehodnih predelih so bile Zi¢ne
ograje, celo $panski jezdeci, names$cene signalne
rakete in postavljeni opazovalni stolpi. V stometr-
skem obmejnem pasu ni bilo dovoljeno sejati nice-
sar, kar je bilo visje od krompirja in 20 metrov od
meje so morali posekati vsa drevesa. Polje, ki ga je
preckala meja, so lahko obdelovali le do meje ozi-
roma po preckanju dvolastniskega prehoda. Sprva
je bilo prepovedano celo pogovarjanje preko meje.
Ljudje so bili jezni, razocarani in zalostni.

V zacetku leta 1949 je bil podpisan prvi Vi-
demski sporazum, ki je omogocil dvolastnikom in
njihovim svojcem z obmocja 10 km $irokega pasu

11 Ve¢ o Novi Gorici glej: Branko Marusic¢ (2001). Skozi pre-
teklost Goriske; Sufmelj (1997), n. d.; Branko Marusi¢
(1988). Nova Gorica.

12 Repe Bozo (1998). Tihotapijo vse, razen ptijega mleka.
Vpliv nakupovalnega turizma na kulturne spremembe in
nacin Zivljenja v Sloveniji po drugi svetovni vojni. V: Zgo-
dovina za vse, let. 5, §t. 2, str. 90-91.

13 Veronika Rupnik, Padec zahodne meje: moj nono z glavo v
Italiji, z nogami v SFR], pogovor s Cirilo Pregelj iz Mirna.
V: Zurnal 27. 11. 2007,

14 Repe (1998), n. d., str. 91; Andrej Malnic (1998). Topografi-
ja spomina na novo mejo. V: Acta Histriae, st. 6, str. 332.
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prehajanje meje s posebno dovolilnico, s tem da so
bili ob prehodu podvrzeni strogi kontroli. Ceprav
jim je bil dovoljen zgolj prehod do svoje njive, ne
pa tudi v vec¢ja mesta, so ljudje ta predpis krsili;
razpoznavni so bili po socialisti¢nih ¢evljih in re-
gistrskih tablicah na kolesih. Ko so jugoslovanske
oblasti poleti 1950 na mejnem prehodu Rozna do-
lina organizirale srecanje z mejo locenih okoliskih
sorodnikov, je ve¢ tiso¢ ljudi kljub vojaski in poli-
cijski zasciti dobesedno vdrlo v Gorico."* Marusi¢
ocenjuje omenjen »pohod pettisocerice« v Gorico
kot spontan odziv na zaporo, ki je leta 1947 odre-
zala mesto od svojega vzhodnega zaledja, zarezala
v nekdaj enotni gospodarski, kulturni in politi¢ni
prostor, razdelila sorodnike, prijatelje in znance
ter dodobra spremenila vsakdan ob meji.'*

Obmejni prebivalci so z blagovno menjavo
prvi prakticirali uvozne in izvozne posle, seveda
na ¢rno in ilegalno. Domace Zganje, jajca, maslo,
vino, mleko in ostale doma pridelane dobrine so
ljudje menjali za sladkor, kavo, riz, limone, milo,
zdravila in ostale potrebscine, ki jih doma ni bilo
moc¢ dobiti. Znan je primer neke Zenske, ki se ji je
na mejnem prehodu zacelo topiti pod bluzo skrito
maslo. Neki moz je na skrivaj postavil Zi¢nico, s
pomocjo katere je preko meje prenasal blago. Ko
so ga odkrili, je bil obsojen na dve leti jece.” Z
blagoslovom pristojnih organov so ljudje prenasa-
li preko meje blago vseh vrst tudi za oblast samo;
$lo je pretezno za rezervne dele, ki se jih ni dalo
dobiti v Jugoslaviji (deli pisalnih strojev, avtomo-
bilov, avtobusov). Z drobnim tihotapstvom so se
ukvarjali celo vojaki, ki so si z italijanskimi kolegi
izmenjavali razli¢ne dobrine."”® Malni¢ navaja pri-
mer iz Mirna, kjer so v sodih za gnoj ter v sodih za
vino »tihotapili« celo ljudi.”

Meja je bila skoraj nepropustna do leta 1955,
ko so bili na osnovi Londonskega memoranduma
1954 sprejeti Videmski, Goriski in TrZaski spora-
zum. Ti dogovori so vsaj delno blazili posledice
nove zamejitve vzdolz celotne drzavne meje; ure-
jevali so prehajanje meje in blagovno izmenjavo,

15 Joze Susmelj (1997). Odpiranje meje: Sodelovanje med
Novo Gorico in Gorico. V: Nova Gorica - Gorica: izzivi in
moznosti sobivanja, str. 11.

16 Branko Marusic (2001). Jako stara vas na Goriskem je Sol-
kan: zbornik ob tisocletnici prve omembe kraja, str. 75.

17" Repe (1998), n. d., str. 92.

18 Andrej Malni¢ (1998), n. d., str. 342.

19 Andrej Malnic¢ (1998), n. d., str. 343.

zato zaznamujejo izhodis¢e k vidnejSemu uprav-
nemu, kulturnemu in gospodarskemu sodelova-
nju, vzpostavitvi prometnih povezav med obema
obmoc¢jema ter tudi korak k otoplitvi sosedskih
odnosov. Ni odve¢ povedati, da je bil to prvi spo-
razum tak$ne narave med drzavo s socialisticno
ureditvijo in drzavo zahodnega bloka v obdobju
hladne vojne. Sprva so bili dovoljeni samo 4 pre-
hodi meje na mesec z omejenim vnosom in izno-
som blaga in denarja - razen dvolastnikom, ki so z
dovolilnico mejo lahko prehajali po potrebi. Meja
je postala prehodna za vse drzavljane v zacetku 60.
let, seveda pa je bil nadzor nad pretokom ljudi ¢ez
mejo in tem, kar so posedovali ob prehodu, poo-
stren tudi kasneje.

Kaj pa ¢e bi §li tudi mi?

Izseljevanje se je ohranilo v zavesti primor-
skih Slovencev kot eden od tradicionalnih naci-
nov za izbolj$anje tezkih zivljenjskih razmer, saj
je bilo vzorov na pretek. Mobilnost prebivalstva je
bila glede na demografske mikroraziskave* tudi
v prejsnjih stoletjih bistveno visja, kot si ponava-
di predstavljamo; zajemala je dnevne, zacasne,
sezonske in trajne (iz)selitve. Zlasti tradicionalna
hribovska ekonomija je sprico strategije prezivetja
primorala svoje prebivalce, da so se pogosto selili.
Severnejsi predeli Posocja (podrocje okoli Bovca,
Kobarida, Breginjskega kota, v hribovskih prede-
lih okoli Tolmina) so bili precej izolirani od ve¢jih
upravnih in verskih sredis¢, od ve¢jih prometnih
vpadnic, bili so brez ve¢jih mest in so skozi cas
razvili relativno visoko stopnjo avtarki¢nosti.
Drobljenje zemljiske posesti ze tako majhnih za-
plat orne zemlje je pogojevalo oblike gospodar-
stva, ki so v veliki meri znacilne tudi za geografsko
sorodno Benecijo in Rezijo oziroma kar za celoten
vzhodni alpski lok: zlasti od 19. stoletja dalje je
razmerje med narasc¢ajoc¢im Stevilom prebivalstva
in naravnimi danostmi pogojevalo mnozi¢no se-
zonsko delo na tujem.” Ljudje so se za prispevek
k druzinski ekonomiji ukvarjali tudi s pomoznim

20 S podrocjem Furlanije se od slovenskih zgodovinarjev naj-
ve¢ ukvarja zlasti Aleksej Kalc, ki je o tematiki zapustil Ze
bogato bibliografijo v slovenskem in italijanskem zgodovi-
nopisju.

21 Vec: Aleksej Kalc (2002). Poti in usode: Selitvene izkusnje
Slovencev iz zahodne meje; Aleksej Kalc, Selitvena giba-
nja ob zahodnih mejah slovenskega etnicnega prostora:
teme in problemi. V: Annales. Series historia et sociologia.
Let. 7, $t. 10 (1997), str. 193-214.
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fizi¢cnim delom, s trgovanjem na malo, s sezon-
skim delom v tujini, veliko pa se jih je zaradi re-
v§c¢ine odselilo za dalj ¢asa oziroma za stalno. Ta-
k$nim razmeram je sledila manjsa stopnja porok
in ustvarjanja druZin, kot je razvidna v urbanem
okolju, kar nenazadnje pri¢a o manjsi moznosti za
ustalitev. Gorica in zlasti Trst sta privabljali veliko
hribovske populacije, ljudje pa so odhajali tudi dlje
po kontinentu in se od druge polovice 19. stoletja
mnozi¢no vkljucevali v prekomorske migracijske
tokove, na obmocje obeh Amerik in tudi severne
Afrike (zlasti Egipt).

Znano je, da so izrazite migracijske tokove
iz tedanje Julijske krajine, kamor je med obema
vojnama spadalo tudi Posocje, sprozile aktualne
pravno-politicne spremembe. Izseljevanje iz Poso-
¢ja je bilo podobno kot v drugih koncih Italije de-
lezno odobravanja vlade, saj je pomenilo sredstvo
gospodarske strategije za blazenje resne gospodar-
ske krize. Italija je na podlagi tajnih klavzul dvo-
stranskih pogodb z dezelami, ki jim je primanj-
kovalo nekvalificirane delovne sile, za vsakega iz-
seljenca dobila dolo¢eno koli¢ino premoga, hkrati
pa blazila brezposelnost.” Italijanska zasedba ve-
¢jega dela zahodne Slovenije in vzpostavitev vedno
bolj represivnega fasisti¢nega rezima, sta sprozali
migracije vec¢jega dela narodno zavednih in inte-
lektualnih elit, ki so bile pogosto projugoslovan-
sko usmerjene.”? Vzro¢nost migracij je zavzemala
cel spekter moznosti od prisilne do prostovoljne
izselitve in pogosto delovala kot sestevek politic-
nih, ekonomskih in drugih mehanizmov, pa tudi
rezultatov druzinskih prezivetvenih strategij ali
konfliktnih razmerij v druzini. Ljudje so se selili
na vse konce sveta, najbolj izrazita pa so bila odha-
janja v Ameriki, zlasti v Argentino in Brazilijo, po
Evropi, v Afriko (Egipt, Alzirija) in v veliki meri
tudi v Jugoslavijo.

Po drugi svetovni vojni se je Evropa znasla
v vrtincu izjemne mobilnosti prebivalstva, ki je
nastala kot posledica kompleksnega spleta vojnih
dogodkov in dolgotrajnega stabilizacijskega inter-
vala iz vojnega v mirnodobno obdobje. Ljudje so
se Se ve¢ mesecev po uradnem koncu vojne vracali

22 Aleksej Kalc, Michela Predan in Alvaro Petricig, (2008).
Deriva Nei Continenti: Le Valli del Natisone e i luoghi
dell'emigrazione negli archivi fotografici di famiglia/Od-
plavljanje na celine: Nadiske doline in destinacije izselje-
vanja v druZinskih arhivih, str. 10.

23 Vovko Andrej (1992). Izseljevanje iz Primorske med obe-
ma vojnama. V: Zgodovinski casopis 46, $t. 1, str. 87-92.

iz internacij, delovnih tabori$¢ in misij razli¢nih
vojaskih formacij, bezali pred nanovo vzpostavlje-
nimi rezimi, se pridruzevali sorodnim idejnim
okoljem, puscali za sabo uni¢eno posest, prazne
domacije in skusali oditi pro¢ od Zalostnih spomi-
nov. Stevilke teh mnozi¢nih premikov razseljenih
oseb po Evropi so nenatancne in se gibljejo med 12
in 30 milijoni.** Pro¢ od izvornega doma je bezalo
na milijone ljudi, kar je kmalu postalo velik hu-
manitarni problem. Begunska taboris¢a po Evropi
so se zacela polniti ze pred uradnim koncem dru-
ge svetovne vojne in za begunske problematike se
je vzpostavil razvejan sistem pomoci, kamor so
bile vklju¢ene nekatere mednarodne organizaci-
je (UNRRA, IRO, UNICEF), karitativne ustano-
ve, kot so Rde¢i kriz, Karitas in druge cerkvene
zdruzbe, vojsk zacasne zavezniske uprave in drzav,
kjer so se tabori$c¢a nahajala. Slovenski begunci so
se zbirali zlasti v avstrijskih, italijjanskih pa tudi
nemskih in $vicarskih taboris¢ih.” Strah in kri-
vice, ki so jih ljudje pretrpeli med vojno, negoto-
vosti, represije neposredno po vojni, pomesane z
odporom oziroma z zadrzanostjo do komunizma,
razocaranja in strah pred novim, so marsikoga
pripravili do tega, da je pustil vse svoje za seboj.*

Tezka gospodarska situacija je pri¢akala
prebivalstvo po ve¢jem delu Evrope. Vojna doba
je tudi v Poso¢ju mocno prizadela zlasti tradici-
onalno hribovsko ekonomijo in pospesila demo-
grafsko praznjenje hribovskih vasi. Zaradi manj-
$§ih posesti nacionalizacija tega dela Slovenije ni
pretirano prizadela, ¢eprav so morali presezke
pridelkov dati v prisilni odkup. Poleg revicine je
bilo za izseljevanje iz severnejsih in bolj hribovitih
obmocij dodaten motiv umanjkanje perspektiv in
odloZena modernizacija kot posledica marginali-
zacije v politiki razvoja in prostorskega planiranja.
V juznejsih predelih je bil polozaj malo boljsi, ven-
dar ni zbujal zavidanja.

Posodje, kjer je bila gospodarska in kultur-
na navezava na zahod, na obmocje Beneske Slove-
nije, tradicionalno zelo mo¢na, je z vzpostavitvijo

24 Jure Gombac (2005). Repatriacija v Slovenijo po koncu
druge svetovne vojne, V: Spet doma? Povratne migracije
med politiko prakso in teorijo (ur. Marina Luksi¢-Hacin),
str. 14.

25 Rozina Svent (1995). Begunski usodi nasproti. V: Dve do-
movini/Two homelands 6, str. 44.

26 Urska Strle (2007). Odnos slovenskih izseljencev v Kanadi
do domovine po drugi svetovni vojni. V: Dve domovini/
Two homelands 27, str. 124.
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meje izgubila pomemben del gospodarskega in
socialnega kapitala. Posebej je to obc¢utilo obmej-
no prebivalstvo, ki je bilo od tedaj se pod precej-
$njim psiholoskim pritiskom, saj je bilo gibanje v
obmejnem pasu zaradi politi¢nih napetosti moc-
no nadzorovano. Zivljenje ob vzpostavitvi nove
jugoslovanske oblasti je za nekatere prebivalce ob
meji pomenilo velik korak nazaj — celo v primer-
javi z dobo italijanske vladavine v ¢asu fasizma.
Na tak$no drzo, ki me je kot raziskovalko sprva
neprijetno presenetila, sem naletela kar nekajkrat
- na obmo¢ju Kambreskega, Mosta na Soc¢i in Tol-
mina.”

»Po prvi svetovni vojni $e ni bilo tako hudo,
po drugi svetovni vojni pa so v Italijo zbezali vsi.
Vasi so se praznile, po cele vasi! Ne samo, da bi
zbezala po en ali dva, cele vasi so odsle, ko je pri-
$la Jugoslavija. Tudi jaz sem mislil iti. Mizerija® je
bila, slabo se je zivelo in veliko znancev je $lo. Pa
dobi$ pismo nazaj, in se imajo dobro, bolje kot mi,
ne. Pomisli, bilo je sedem his in petinstirideset lju-
di, nihce ni delal, da bi bil zaposlen, nih¢e ni imel
pokojnine! Petinstirideset ljudi v tistem koscku
zemlje tam! Pa smo vsi ziveli in delali.« [Gospod
Anton, rojen 1928, okolica Kambreskega]

»Poleti smo se kopali v Idriji, potem, ko je
bila Jugoslavija, pa ni¢ ve¢. Je bila meja. Pod Italijo
je Se prislo v postev.« [Gospa Stanka, rojena 1932,
Podravne, prebegla leta 1951]

»Jeseni in pozimi smo napravili drva in jih
prodajali. Vsako zimo, dokler je bila Italija. Ko pa
je prisla Jugoslavija je bilo pa vsega konec, takrat
pa si pomagaj, kot ve$ in znas. Je bila taka revsci-
na, da ni bilo toliko odjemalcev! Pod Italijo pa si
prodal drva strasno dobro.« [Gospod Jozef, rojen
1920, okolica Mosta na Sodi]

27 Vse zvocne zapise — razen Ce ni posebej navedeno - hra-
ni avtorica prispevka. Imena informatorjev so izmislje-
na, anonimnost jim je bila zagotovljena na njihovo Zeljo.
Izseki iz intervjujev so iz razlicnih slovenskih dialektov
(in deloma tudi anglescine) kompresirani in predelani v
standardno prozno slovens$¢ino. Pustila sem le nekaj izra-
zov, ki so se mi zdeli prevec povedni in zanimivi, da bi jim
odvzela njihovo dialektalno socnost. Nekaj pricevanj sem
povzela po Ze objavljenih monografijah; v tem primeru je
naveden vir.

28  Narelni izraz za revi¢ino, pomanjkanje, prevzet iz itali-
janskega jezika (miseria).

»Iri leta potem, ko je nastala Jugoslavija, so
zaceli ustanavljati zadruge. Zaceli so odkupovati
sadje in ljudje so dobili kaksen denar. Ampak pr-
vih par let ni bilo ni¢esar! Potem ko se je situacija
unesla, si prodala pridelek, dobila kaks$en denar in
kupila nujne potrebscine, kot na primer obleko ali
kaj takega. Na zacetku smo bili vsi obleceni v pre-
Site obleke, vsi zaflikani® in napol strgani. Ne vem,
kolikokrat je rekla mama, e bi vsaj en kos blaga
dobila kje, da bi presila tisto, ze tisockrat presito
obleko. Ko je bila Italija, je bilo pa dobro. V $oli
smo vsi dobili hrano, brezpla¢no! In vse Solske po-
trebscine, kar jih potrebujes, svin¢nike, zvezke in
torbe. Vse brezpla¢no! In tiste birtohe* smo do-
bili. Ce si jih strgal, si dobil nove. Smo bili ¢edni,
vsi lepo obleceni, dekleta smo imele bele kraglce®
in ¢rne birtohe, fantje so imeli pa plave kraglce
in ¢rne birtohe.« [Gospa Iva, rojena 1933, okolica
Tolmina]

»Partizani so zmeraj samo jemali. Ko so
prisli, so nam pobrali, kar so dobili. Italijanski vo-
jaki pa so nam $e véasih kaj pomagali delat, parti-
zani pa ne. Nam dekletom so pomagali opravljati
tezja moska dela in otroke so na vozu peljali v $olo.
Ko so pri Mengorah partizani razstrelili skladi$ce
orozja, so nam popokale Sipe na oknih in smo
imeli sitnosti $e s tem.« [Gospa Ida, rojena 1916,
Modrejce]

Gornje izjave je treba gledati tudi skozi priz-
mo dejstva, da imajo omenjeni pric¢evalci danes
negativno mnenje o povojnem jugoslovanskem
rezimu; ta je sicer zlasti v prvih povojnih letih
deloval na ljudi represivno, negativno vrednotil
njihovo (katolisko) tradicijo ter veckrat ni zago-
tovil minimuma za prezZivetje. Iz nekaterih izjav je
mozno razbrati, da se je dolo¢ena antipatija do ko-
munizma in celo do partizanskega gibanja razvila
Ze prej, neodvisno od povojnega stanja. Zgoraj na-
vedena pricevanja nakazujejo, da slabega gospo-
darskega stanja niso povezovali s $ir§imi vzvodi,
s posledicami katastrofalne vojne, od katerih se je
vedji del Evrope pobiral Se ve¢ desetletij, in s kon-
fliktnim ozrac¢jem hladne vojne. Moji informatorji

29 Nareclni izraz za pokrpani, zakrpani, prevzet od nemske-
ga izraza (flicken).

30 Narelen izraz za predpasnik, prevzet od nemskega izraza
(Fiirtuch).

31 Narelen izraz za ovratnik, prevzet od nemskega izraza
(Kragen).
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Malo ve¢ kot 30 kilometrski potok Idrija je od leta 1947
dolocal mejo med Republiko Italijo in FLRJ. Ta isti potok
je v letih 1866-1918 dolocal mejo tudi med Habsbursko

Monarhijo in Kraljevino ltalijo.

so povojno pomanjkanje, slabe ekonomske razme-
re in tudi zaprtost meje povezovali kar z jugoslo-
vansko oblastjo, verjetno zato, ker (vsaj intimno)
niso bili pristasi na novo vzpostavljenega rezima.
Hkrati je treba upostevati dejstvo, da so bili moji
sogovorniki v ¢asu italijanske okupacije po vecini
$e otroci in fasisti¢nega pritiska najverjetneje niso
dozivljali kot hudo breme. Kljub upostevanju gor-
njih razlogov, vsa ta dejstva govorijo o precej$nji
stopnji druzbene deprivacije in zapoznelih nega-
tivnih u¢inkih, ki jo je povzrocila druga svetovna
vojna, predvsem pa opozarja na ambivalentnost
dozivljanja sodobnikov ob koncu vojne, ki jo je
propaganda zmagovalcev povsem zastrla: veselje
sprico tezko pri¢akovanega miru se mesa z zalo-
stjo, obcutki olaj$anja pa s skrbmi in negotovostjo.
Opozarjajo tudi na zamol¢ano nasprotovanje po-
vojnemu jugoslovanskemu rezimu, ki je tiho sobi-
valo ob mo¢ni, rezimu naklonjeni propagandi; ta
je Sele z razpadom Jugoslavije dobila moznost, da
se izrazi na glas.

Marsikaterega od vzrokov za povojne mi-
gracije lahko pripiSemo nestrinjanju s tedanjim
druzbeno-politi¢nim sistemom, ki je omejeval
svobodo na $tevilnih nivojih. Nova jugoslovanska
drzava je temeljila na ideologiji, ki je s svojo nara-
vo korenito posegla ne le v dotedanjo politi¢no in
ekonomsko ureditev, ampak tudi v tradicionalne
druzbene vrednote in simbole, kar je v marsikom
zbujalo odpor. Kot pise Miklav¢i¢ Brezigar, so bili
z letom 1947 kot »nepravi¢ni in zastareli« uradno
ukinjeni prazniki, kot so miklavzevanje in bozi¢ni
prazniki, za afirmacijo novega rezima pa so uvaja-

li nove praznike, zacelo se je preganjanje javnega
izrazanja vere in preganjanje duhovnikov. Zlasti
spocetka so duhovnikom otezkocali birmanje,
obiskovanje mase je postalo predmet napadov.*
Preganjali in celo ubili so nekatere duhovnike, jih
oznacevali s fasisti, reakcionarji in »$pijoni ame-
riskega imperializma«. Propaganda in represivno
delovanje proti organom katoliske institucije so
sprva segali na vse nivoje javnega Zivljenja, vendar
tak$ni nacini niso ostali brez protestov. Ko so iz
Solkana izgnali duhovnika dr. Franca Mo¢nika,
so nekateri izrazili svoje nestrinjanje na solkan-
skem Srebrnic¢evem trgu ter drugih javnih sestan-
kih.** Kljub vsemu so s formalno, na novo uvedeno
kulturo vseskozi sobivale tradicionalne vrednote,
prepad med njimi pa je s¢asoma postal premo-
stljiv.>

Kljub uradnemu koncu vojne je v ljudeh $e
vedno odmevala groza, ki je v marsikom pustila
dolgoro¢ne posledice. Zaradi strahu pred komu-
nisticnim rezimom, ki so ga ze od predvojnega
obdobja kot brutalnega opisovali komunistom
nenaklonjeni krogi, in zaradi pogostih $ikaniranj
s strani ljudske oblasti je bilo morebitno nasproto-
vanje rezimu skorajda nesli$no. Negativna klima
se je $irila preko pritajenih govoric o skrivnostnih
izginotjih, internacijah, zasliSevanjih, represalijah,
preko pritiska na ideolosko indiferentne, rezimu
nasprotne. Ob prebegih se je policija pogosto lotila
druzinskih ¢lanov, sovas¢anov in znancev, ¢e pa
se je prebeg ponesrecil, je prebeznika najpogosteje
cakala jeca ali prisilno delo. Kot kazejo nekatera
izmed spodnjih pri¢evanj, je bila jakost sankcij od-
visna od kvalitete odnosov med druzinskimi ¢lani
in predstavniki ljudske oblasti.

»Moj oce je bil v Rusiji, ko je bila tam revo-
lucija, gori je bil ujetnik. Rekel je, da je bilo tam
grozno, da je nemogoce verjet. In $e danes se spo-
minjam, ko je rekel, ob koncu vojne, da bojo nasi
naredili ravno tako. Tisti, ki ne bo za njih, ga bodo
peljali in za njim pocistili. Mama je vedno rekla
ocetu, naj bo tiho, da ga ne bodo peljali. O tem
se je govorilo, pa ne odkrito. Tudi oce ni tega na

32 Inga Miklavcic Brezigar (1998). Spomini nase mladosti:
etnoloski pregled povojnih dogodkov na Goriskem. V:
Acta Histriae 6 (1998), str. 382-383.

33 Branko Marusi¢ (2001), n. d., str. 71.

34 Prim. Marta Verginella, Istrsko podeZelje v vrtincu revo-
lucije. V: Acta Histriae 6 (1998), str. 203-214.
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glas govoril, samo med nami, ko smo bili skupaj.
In mama nam je zabicala, da tega ne smemo niko-
mur povedati. Nikomurl« [Gospod Anton, rojen
1928, Kambresko]

»Dobro se spominjam, bilo je petinpetdese-
tega, Sestinpetdesetega leta, ko je s Kambreskega
¢ez no¢ odslo pet fantov ¢ez mejo. Naslednji dan
smo morali nesti telegram v sosednjo vas Kosi. Bil
je ravno veliki teden. Na posti so nama z bratom
povedali, da se morava oglasit na karavli, sicer lah-
ko tudi streljajo. Pokazati sva morala telegram in
vodnik naju je spraseval. Ko sva se vracala, sva se
morala zopet javiti na karavli. Tisti teden je bila
taka huda ura, da je bilo gorje.« [Gospa Marija, ro-
jena 1944, Ro¢inj]

»Tudi nasa druZina, torej stric so tudi sli.
Skupaj z njimi je $el $e en vojak. Eni pravijo, da
so jih ustrahovali. Dvajset zabojev jabolk so imeli
pripravljenih, da drugi dan prodajo. Krave so ime-
li, vola. Pustili so vse in od$li ¢ez no¢. Tisti vojak
in cela druzina. Grozno nam je bilo vsem, najbolj
mami, ki ji je Sel brat. Nicesar ni vedela. Od vsega,
kar je ostalo za njimi, nismo videli ni¢esar, ¢eprav
smo bili sami zelo revni. Lahko bi nam dali, ker
smo bili sorodniki. Vse so dali neznano kam. /.../
Ta velika punca je imela 16 let, vse ostalo je bilo
mlajse, ena je imela 5, druga 2 leti. Ta mlaj$a ima $e
sedaj posledice. Usta so ji zaprli, ko so usli, ker so
se bali, da ne bi jokala, pa se je zelo prestrasila. Zal
mi je bilo. Ja, takrat mi je bilo zelo tezko.« [Gospa
Klara, rojena 1933, Potravno]

»Tisto no¢, ko smo mi pobegnili ¢ez, so za-
prli mojo teto v Tolminu za dve leti. Bila je vdova
in je imela h¢er, ki je bila mojih let, in sina, ki je bil
dve leti mlajsi. Se dobro, da so bili stari ata in od
moje tete sestra doli v Podbeli, da sta pazila nanje.«
[Gospa Katarina, rojena 1940, Podbela, prebegnila
1950]

»Mojo mamo so zaprli, ko sem $el. Zaprli
so jo v Sveti Luciji*, zasli$ana pa je bila v Tolmi-
nu. Ta policaj, ki jo je peljal v Tolmin, je rekel, naj
hodi pred njim, da si ne bi ljudje ¢esa mislili. Sestra
Cvetka mi je pravila, da se je mama hotela utopiti,
da je hotela sko¢iti pri Vodevcku v vodo. Sestra, ki
je imela takrat $est let, je $la z mamo na policijo.
Tam so ji napravili sendvi¢, »paning, in ji rekli, ¢e

35 Gre za Most na Sodi.

prizna, da je vedela, da bom jaz odsel, bo dobila
sendvi¢. Bila je la¢na in je rekla, da je vedela. /.../
En posameznik na pravem polozaju je imel moc.
Lahko te je notri zakopal ali pa ven resil. Ta fant,
Ivo, s katerim bi moral iti jaz Cez, je Ze poprej ho-
tel pobegniti, pa so ga ujeli. Zaprtega so ga imeli v
Tolminu, Ljubko, njegov brat, pa je popravljal rav-
no avto od tega funkcionarja. Sel je do njega in ho-
tel vedeti, kje je njegov brat Ivo. Mu je rekel ta, kaj
delas tu, ti imas$ avto za popravljat. In takrat mu
je rekel Ivo: jaz ho¢em dobiti brata, drugace sploh
ne grem delat. Ti kar pojdi popravit avto, bom jaz
vse uredil. Kaksna lumparija je bila to! Od enega
je zaviselo vse skupajl« [Gospod Valdi, rojen 1934,
Modrejce, prebegnil 1951]

»Ko sem Sel od doma, je bil petek zvecer,
ampak nisem $el ¢ez mejo do nedelje zvecer. V so-
boto zjutraj so ze bili policaji doma. Kako hudic¢a
so zvedeli, pa ne vem. Naso druzino so imeli »na
$picli« od zmeraj, ker na$ tata ni bil tiho, zmeraj je
kaj povedal nazaj. Pa tudi za partijo ravno ni bil.
O, $e leta potem so se nasi doma, bratje, bali, da
bodo izgubili sluzbo, ker so vrgli iz sluzbe zaradi
takih stvari.« [Gospod Lojze, Banjsice, prebegnil
1949]

»Moja druzina ni bila izpostavljena nobe-
nim posebnim tezavam. Oceta in sestri so sicer
zaslisali, kje sem, Ceprav so verjetno zato, ker je
oce podpiral rezim, vseh trem verjeli bolj kot osta-
lim druzinam. Tako nih¢e od moje druzine ni bil
zaprt.« [Gospa Stanka rojena 1932, Podravne, pre-
begnila 1951]

»Dvanajst otrok je imela moja mama, veli-
ko kmetijo smo imeli. Je bilo treba kopati in delati
doma. Najprej sem delal doma, potem sem se $el
ucit za kljucavnicarja. Vec let sem delal v Trzicu,
potem pa so me petintridesetega poslali z vojsko v
Abesinijo, od koder sem se vrnil dve leti kasneje.
Nato sem $el v vojsko in potem v partizane. V Vi-
polzah sem bil eden prvih partizanov. Potem ko
je bila potegnjena meja blizu nase hise, sem zacel
malo $vercati, pa so me ujeli. Potem sem pobegnil
iz Jugoslavije, ker bi me sicer zaprli. To je bilo leta
1947. Ni bilo tezko uiti, ker sem dobro poznal po-
drocje.«’®

36 Pricevanje Rudolfa Cadeza, rojenega leta 1914. Glej: Bre-
da Cebulj-Sajko (2000). Razpotja izseljencev: razdvojena
identiteta slovenskih Avstralcev, str. 88.
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»Takrat je bilo strasno, Sestinstiridesetega,
sedeminstiridesetega leta v Sloveniji, v coni B ni
bilo mogoce zivet. Hoteli so, da postane$ komu-
nist, hoce$ noc¢es. Samo za mene to ni prislo v po-
$tev; Zivljenje za domovino bi dal kot narodnjak in
ne kot komunist.«*

Drzavna meja je kot slabo prepustna lo¢nica
temeljito posegla v dotedanjo strategijo prezivetja
obmejnih prebivalcev, ki so bili gospodarsko, po-
liti¢no in kulturno vezani na Trzasko, Gorisko in
Furlansko, hkrati pa je njeno zaprtje mo¢no za-
rezalo v individualna Zivljenja, razdelilo druzine
in sorodnike. To je pogosto izzivalo negodovanje
in prikrito nastrojenost proti granicarjem na ka-
ravlah, ki so v o¢eh oskodovancev postajali neka-
ksen simbol za omejevanje svobode; ta se je krepila
spric¢o pogostih zaplemb posedovanih dobrin ob
prestopu meje ter zaradi veckrat arogantnega ob-
nasanja granicarjev. Do nepotrebnih zapletov je
prihajalo tudi zaradi slabega znanja lokalnega je-
zika, nepismenosti, druga¢nih kulturnih vzorcev
in obic¢ajev.’® Rekrutacija neslovenskih vojakov ju-
goslovanske vojske ob zahodni jugoslovanski meji
je imela ve¢ vzrokov: najprej je $lo za utrjevanje ju-
goslovanstva na ra¢un regionalne oziroma etni¢ne
identitete, potem pa tudi za zato, da bi ti vojaki
imeli ¢im manj znanstev s civilisti. Omenjeno
prakso posiljanja vojaskih nabornikov na teren po
celi drzavi je izvajala Ze vojska v kraljevini Jugosla-
viji.* Kljub taksni varovalki je vseeno prihajalo do
poznanstev in celo zelo dobrih odnosov med gra-
nicarji in domacini. Medtem ko se v pric¢evanjih
pogosto izpostavlja njihova strogost, togost, neza-
upljivost, v¢asih celo nasilnost, je vendarle mozno
zaslediti tudi njihovo ¢love¢nost, popustljivost,
simpati¢nost; nenazadnje se je nezanemarljivo
$tevilo vojakov ob meji porocilo s Slovenkami, ne-
kaj pa jih je skupaj z domacini tudi prebegnilo ¢ez
mejo. Taks$na trdna poznanstva skupaj s pri¢evanji
namigujejo na dolo¢eno poroznost meje. Ivanka,
ziveca tik ob meji, se spominja: »Vojaki so me Ze
poznali in me niso ustavljali«.

37 Pricevanje Billa Marinica, rojenega leta 1928. Glej: Breda
Cebulj-Sajko (1992). Med sreco in svobodo: avstralski Slo-
venci o sebi, str. 228.

38 Andrej Malnic (1998), n. d., str. 339-341.

39 Tomaz Pavsi¢ (1999). Ob stari meji: pricevanja in spomini,
str. 51.

»Vse nase vasi so bile pretrgane. Nenadoma
smo ostali lo¢eni. S sorodniki in prijatelji, ki so
ostali v Italiji, smo se dogovorili, da se bomo en
dan v tednu vsi dobili na isti njivi. Le tako smo se
lahko videli in ohranjali stike. Zelo so nas nadzo-
rovali, tudi ko smo $li na njivo, nas $pijoni niso
spustili izpred o¢i. Najbolj ponizujoca pa so bila
pregledovanja. Otipavali so nas. Vzeli so nam vse
dostojanstvo.«*

»Bilo je takrat, ko sem hotela iti h noni vsa-
ko nedeljo, toda ¢ez mejo si lahko $el samo $tiri-
krat na mesec: predpis ni uposteval pete nedelje,
jaz pa nisem upostevala predpisa. Na meji so me
seveda vsakokrat zavrnili in uZaljeno sem se vra-
¢ala domov.«"

»Od Anice moz je bil oficir gori na karavlah,
vodja granicarjev. Se je zaljubil v Anico in sta se
porocila. Sem veliko govoril z njim, je bil prijazen.
Ni¢ slabega ne morem reci zanj, slisal sem pa, da
je bil zelo strog, da je ljudi kar malo drzal v strahu.
Tudi njena sestra Zofija je imela vodnika. Skupaj
sta odsla ¢ez mejo.« [Gospod Anton, rojen 1928,
Kambresko]

»Vracal sem se po stezah iz Gorice v Miren.
Naenkrat stopi pred mene vojak in zavpije, da bo
streljal, ¢e se ne ustavim. Odvedel me je na karavlo,
kjer me je vodnik zaslisal in me po krajsi zastrase-
valni pridigi izpustil. Kot otrok sem se v ¢asu cone
A navadil, da je vsak vojak nekaj dobrega. Taks$no
predstavo sem imel zaradi tega, ker so bili posebej
amerikanski vojaki do nas otrok zelo prijazni. Na-
silni nastop vojaka me je zelo presenetil in pretre-
sel. To je bil moj prvi stik z mejo. Takrat sem tudi
spoznal, kaj je to svoboda in kaj ne.«*?

Zakaj pa ste odsli vi?

»Moda je bila. Zdaj, ¢lovek je odrasel v tisti
vojni in bodo¢nosti nismo videli doma in smo $li
/.../'V glavnem tistikrat nismo razmisljali, kaj bo.
Govorilo se je, da jih gre dosti dol in da sprejemajo
na vse kraje - v Ameriko in kamorkoli se vpises.«*’

40 Rupnik, n. d.

41 Nadja Veluscek (1997). Primorska srecanja. V: Nova Gori-
ca - Gorica: izzivi in moZnosti sobivanja (ur. Jan Zoltan),
str. 75.

42 Pricevalec iz Vrtojbe. Glej: Andrej Malnic (1998), n. d., str.
335.

43 Ksenija Bati¢ (2003). »Domovina je tu in domovina je
tam«. Raziskava med primorskimi Slovenci o njihovi vr-
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Prve podobe Nove Gorice, mesta na meji.

Kljub temu, da se iz Stevilnih raziskav, izha-
jajoc¢ih iz makroperspektive, pogosto da izlus¢iti
le enopomenske pojasnitve razlogov za izselitev
oziroma prebeg, se skozi pogovore z izseljenci
kaj hitro ugotovi, da ni tako. Stevilni teoretski
pristopi** in zorni koti opazovanja mehanizmov
migracijskih procesov ostajajo brez odgovora na
vprasanje, zakaj se iz nekega okolja niso izselili vsi,
ali vsaj vsi pripadniki neke ozje skupnosti, kot na
primer druzinski ¢lani ali prebivalci neke zakotne
vasice, ¢eprav so bili naceloma podvrzeni enakim
pritiskom. Te raziskave pa¢ ne opazijo, da je pre-
beznikova odlo¢itev za odhod najveckrat dozorela
ob temeljitem pretehtavanju razlogov za in proti
ter da je pogosto presegla splosne gospodarske in
politi¢ne motive. Iz analiz pogovorov sem opazila,
da za temi prelomnimi odlo¢itvami navadno stoji
pisana paleta razlogov, med katerimi so pogosto

nitvi v Slovenijo. V: Dve domovini/Two Homelands 18, str.
185.

44O razvoju in pregledu teoretskih pristopov na migracije
glej: Paul Boyle, Keith Halfacree in Vaughan Robinson
(1998). Exploring Contemporary Migration. Harlow: Ad-
dison Wesley Longman Limited; Stephen Castles (2000).
International migration at the beginning of the twenty-
first century: global trends and Issues. Blackwell Publis-
hers, UNESCO. Douglas Massey in dr. (1993). Theories of
International Migration: A review and Appraisal. Popu-
lation and Development Review 19, §t. 3, str. 431-466.

zelo travmaticni in intimni motivi. Marsikdaj so
se informatorji na mojo radovednost glede razlo-
gov, ki so pogojevali prebeg, sprva odzvali z izra-
zom, navezujo¢im se na oznako iz uradnih doku-
mentov, ki so jih kot begunci dobili v begunskih
tabori$c¢ih; to je bil morda najenostavnejsi nacin,
da se izognejo natan¢nejSemu pojasnjevanju, ki je
tvegal odpiranje morebitnih zgoc¢ih tematik ali ne-
prijetnih spominov.

Raziskave so pokazale, da so motivi za izse-
litev odvisni od posameznikove osebne zgodovine,
od vplivov druzbe in izkusenj, ki jih ¢lovek pridobi
v teku svojega Zivljenja, od kulturnih in socialnih
okvirjev in okolis¢in, v katerih deluje, ter od situ-
acije, ki ga prisili, da za¢ne razmisljati o izselitvi.**
Ravno zato je zbiranje ¢im SirSega spektra infor-
macij o posameznikovem Zivljenju pomembna za
globlje razumevanje odlocitve za izselitev. Prido-
bivanje zivljenjskih zgodb skozi metodo odprtega
intervjuja je eden od nacinov, kako se preseze plit-
ko enopomenskost, ki je pogosto rezultat vpogle-
da, kot ga o tem vseprisotnem fenomenu ponujajo
dostopni t. i. primarni zgodovinski viri (razli¢ni
statisticni popisi, zapiski v Zupnijskih registrih,

45 Glej zlasti sledece delo z bogatimi referencami: Paul Boyle,
Keith Halfacree in Vaughan Robinson (1998). Exploring
Contemporary Migration.
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arhivsko gradivo policijskih uradov in izseljen-
skih referatov, ankete ipd.).

Nesporno je velika vecina prebeznikov za-
sledovala »bolj$e Zivljenje«. Sintagma, ki oznacuje
izboljsanje zivljenjskih pogojev, ima v kontekstu
izseljevanja $tevilne pomene, ¢eprav se jo pogosto
razume predvsem skozi prizmo (najbolj razpo-
znavnih) ekonomskih razmer - kot boljsi zasluzek
oziroma visji socialni polozaj. Zgolj ekonomska
razlaga »boljsega Zivljenja« namre¢ zamegli osta-
le dejavnike, ki se utegnejo skrivati za to pogosto
besedno zvezo: tu imam v mislih predvsem svo-
bodo (gibanja, dela, izrazanja, vere, naértovanja
prihodnosti ipd.), varnost, umik od konfliktnih
razmerij, nestimulativno okolico, primernejse
okolje v fizi¢nem smislu (klimatske razmere), visja
izobrazba, ¢e nastejem samo najbolj ocitne.

Obravnavanje izseljevanja z upos$tevanjem
kroga druzine in znancev, zlasti z ozirom na mo¢-
no povezane druzine z jasno dolo¢enimi vlogami
v tradicionalnem patriarhalnem okolju, postaja v
migracijskih $tudijah klju¢nega pomena.** Dru-
zinsko okolje je pogosto spodbujalo izseljevanje, ki
ni bilo zgolj posledica naértovanja skupnih stra-
tegij prezivetja, ampak tudi rezultat zatiranja in
nenaklonjenosti do svobodne izbire posameznih
¢lanov druzine. Zlasti slednje ostaja pogosto neo-
pazeno, ker so druzinski konflikti tema, ki pona-
vadi umanjka v pripovedi in se jih da razbrati le
iz indicev. To ne preseneca, saj konflikti v druzini
nosijo v sebi mo¢ne emocionalne naboje, se me-
$ajo s poljem nespodobnosti, neprijetnimi obcutji
sramu in celo krivde.

Pri¢ujoce besedilo je nedvomno prekratko
za temeljitejSo analizo pogovorov z izseljenci, zato
bom iz njih na kratko izlus¢ila dva primera, ki sta
preko formalnih intervjujev najbolj nesporno na-
kazala na prepletenost razlogov za izselitev. Neka-
teri od mojih informatorjev so bili v ¢asu prebega
$e otroci in niso imeli vpogleda nad celotno moti-
viko, ki je prepricala v odhod njihove starse, zato
njihovih odgovorov ne bom vklopila v raziskavo.

46 Boyd, Monica (1989). Family and Personal Networks in
International Migration: Recent Developments and New
Agendas. International Migration Review 23 (3), str. 638-
670; Dirk Hoerder (1999). Segmented makrosystems and
Networking Individuals. V: Migration, Migration History,
History (ur. Jan and Leo Lucassen).

Gospod Valdi je 25. aprila 1951 iz majhne
vasi Modrejce pri Mostu na Soci preko Kolovra-
ta pobegnil v Benecijo skupaj $e z dvema fantoma
iz sosednje vasi. Sprva je bil v o¢eh predstavnikov
ljudske oblasti oziroma partijevcev najbrz razu-
mljen kot politi¢ni emigrant, ¢e vzamemo v ozir,
da so slovenske oblasti do 60. let obravnavale in
delile izseljenstvo predvsem na dva nacina: z vidi-
ka njihove naklonjenosti (lojalnosti) druzbenemu
sistemu in drzavi Jugoslaviji in z vidika njihovega
nasprotovanja rezimu in Jugoslaviji.*’ Pogovor z
njim je razkril vecplastnost razlogov, ki zajemajo
tako ekonomsko stisko kot politi¢ne pritiske in ne-
kaj mladostniskega avanturizma. Njegov primer
daje jasno vedeti, da je njegova migracijska odlo-
Citev zorela dlje ¢asa, izvedel pa jo je takrat, ko je
za to bil primeren trenutek.

»Tezko je opisati, zakaj sem Sel. Skoraj ne
more$ vedeti. /.../ Tistega dne sem moral iti, ker
sem slutil, da me bodo zaprli. Pred hiso sta stala
policaj in knojevec*® in takrat sem jo pobrisal k
prijatelju v sosednjo vas z le tistim, kar sem imel
na sebi. So me trikrat videli, da sem bil z ljudmi,
ki so ¢ez no¢ zmanjkali. Najbrz so mislili, da jih
spravljam cez. /.../ Ko smo $e bili v coni A (1945-
1947), sem opazil velike razlike med ameriskimi
in jugoslovanskimi vojaki. Na na$i strani so bili
Amerikanci tako fajn obleceni in ¢edni, na oni
strani pa taka siromascina. In so rekli, da je bolje
tam kot tukaj. Ze kot sem otrok pomislil, kako to,
da je bolje tam, ¢e pa je bolje tu? /.../ Tudi sem se
odlo¢il, da ne bom sluzil vojske doma. Pa mlad si,
hoce$ nekaj napraviti iz sebe in vidis, kako gre-
do drugi. Doma je bila huda rev$¢ina, edino na ta
nacin sem videl moznost. In zdi se mi, da sem se
dobro odlo¢il. /.../«

Zelo zanimiv je tudi naslednji primer. Kot
devetnajstletno dekle je gospa Stanka je iz rojstne
vasice Podravne na Kambreskem 14. marca 1951
prebegnila na drugo stran mejne recice Idrije:

»Hotela sem boljse Zivljenje. Zelela sem si
kupiti boljse ¢evlje, lepse obleke in druge potreb-
§¢ine. Nisem marala kraja, v katerem sem Zivela,
zivljenjske razmere so bile zelo slabe. Zelela sem
si svobodno izbiro glede tega, kje bom Zivela, kam

47 Marjan Drnovsek (2000), n. d., str. 16-22.
48  Knojevec, pripadnik KNOJ-a (Korpus narodne obrambe
Jugoslavije).
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bom potovala. Zelela sem imeti moznost, da si
sama izberem, kaj in kje bom delala. Enostavno
nisem ve¢ trpela omejitev v svojem nacinu Zivlje-
nja. /.../ Kaksno leto sem razmisljala o tem, da za-
pustim dom. Ziveli smo tik ob italijansko-jugoslo-
vanski meji. Po nekaj mesecih smo se seznanili z
granicarji, celo pogovarjali smo se in se poznali po
imenu. Z nasega balkona smo lahko videli delova-
nje granicarjev na obeh straneh meje. /.../ Pazljivo
sem opazovala, kdaj so se menjali jugoslovanski
granicarji in ko je bilo varno, sem usla ¢ez. Bilo je
okoli tretje zjutraj in precej megleno. Ko sem bila
enkrat na drugi strani, so me italijanski granicarji
sprejeli medse in mi ponudili zajtrk. Nikomur ni-
sem povedala, da bom $la. Domaci so najprej mi-
slili, da sem utonila, ker je bila Idrija zaradi dezja
precej narasla.«*

Gornji odlomek, sestavljen iz pogovorov s
Stanko, daje slutiti $ir§o vzro¢no razlago njene mi-
gracijske odlocitve, ¢eprav je podalale zelo splosne
formulacije. Iz njih namre¢ ni povsem jasno, kaj v
njenem okolju jo je konkretno motilo in kdo je na-
njo izvajal pritiske; predvidevanje, da je na njeno
zeljo po zapustitvi rodnega kraja vplivala splo$na
ekonomska in politicna kriza, se je izkazalo za
precej trhlo ob neformalnih pogovorih z njo, ki
niso posneti, so pa zabeleZeni v mojih raziskoval-
nih dnevnikih. V Stankini pripovedi se ekonom-
ski, politi¢ni in drugi momenti tesno prepletajo,
saj se vrednotijo z osebnega stalis¢a. Vzpostavitev
meje in posledi¢no omejevanje gibanja v okolju,
kjer so se nekdaj lahko nemoteno premikali, je na
Stanko nedvomno delovalo utesnjujoce. Veckrat
je omenjala prepoved kopanja v recici Idriji, ki
je s parisko mirovno pogodbo postala mejna, in
podaljsane obcutke strahu spri¢o ostre ideoloske
klime, ki jo je dozivela Ze v ¢asu vojne. Tudi revsci-
na, ki je zlasti po odhodu zavezniskih ¢et iz cone
A TJulijske krajine mo¢no prizadela pokrajino, je
nesporno botrovala njeni odlo¢itvi. A vendar je
enega najpomembnejsih razlogov za njeno razmi-
$ljanje o izselitvi opaziti v omejevalnem patriar-
halnem okolju, ki ji je zapovedovalo nacin Zzivlje-

49 Gre za del pogovora s Stanko, ki sem ga prevedla iz angle-
$¢ine in priredila v standarden prozni zapis. Pogovarjali
sva se januarja 2008 na njenem domu v Edmontonu, kjer
sem tri tedne tudi stanovala v asu svojega terenskega in
raziskovalnega dela v Kanadi. Njena Zivljenjska zgodba
je pod naslovom Bila je preprosto sre¢a, da sem prisla v
Kanado (U. Strle) objavljena v monografiji Krila migracij:
po meri Zivljenjskih zgodb (2009).

nja; zelela si je poiskati delo, da bi zasluzila denar,
oce pa je hotel, da se ¢im prej poroci in se posveti
delu na domaci kmetiji. Njen cilj ni bil samo ta,
da si kupi boljse cevlje, obleko in ostale dobrine,
torej ne zgolj to, da si izbolj$a Zzivljenjske pogoje
v ekonomskem smislu. Predvsem si je Zelela svo-
bodo in ve¢jo moznost izbire glede kraja bivanja,
dela, gibanja in Zivljenjskega sloga nasploh. S tem
se je med Stanko in njenim oc¢etom ustvaril kon-
flikt interesov. Ocetova avtoriteta, s katero je Zelel
Stanki vsiliti svojo lastno vizijo glede prihodnosti,
je delovala proti njenim osebnim zeljam, sama pa
je nasla resitev za svoj polozaj v tem, da je odsla
zdoma. Ocetova Zzelja je delovala tudi proti nacr-
tom njenega izvoljenca Janka, ki prav tako ni Zelel
ostati na kmetih.

Sklepne misli

Izseljevanje iz Posocja v prvih povojnih de-
setletjih ima sicer precej univerzalnih potez glede
na celoten slovenski prostor, vendar izkazuje tudi
nekatere posebne karakteristike. Ravno te vnaga-
jo v raziskovanju slovenskega izseljenstva potrebo
po obravnavi regionalnih obmocij posebej, saj se
znacilnosti, ki jih pogojujejo upravno-politicne
lo¢nice, socialno-kulturne posebnosti in tudi ge-
ografske danosti, pogosto izkazejo za bistvene pri
razlagi tako kompleksnih fenomenov, kot je izse-
ljevanje.

Posledice vojne, ki so se zrcalile v Stevil-
nih osebnih tragedijah, ideoloskih konfliktih in
pomanjkanju, ki je zaradi obljubljenega blagosta-
nja izstopalo $e toliko bolj, so sprozile mnozi¢na
preseljevanja. A vendar je za motiviko izselitev
skozi perspektivo posameznika mozno opaziti
izjemno kompleksnost, ki jo je krivi¢no strpati
zgolj v ekonomsko oziroma politi¢no kategorijo.
Individualna perspektiva prepoznava v posame-
zniku-migrantu osebnost, ki v mejah svojih zmo-
znosti nacrtuje, se odloca, ter ga tako osvobaja
deroc¢ih migracijskih valov in tokov, ki utopijo
njegovo unikatnost. Preko analize osebne ravni so
izpostavljeni tisti elementi, ki so za razumevanje
in pojasnjevanje razli¢nih aspektov migracijskih
procesov $e kako pomembni, a vendar ostajajo ob
drugih metodologijah pogosto prezrti; gre za po-
sameznikove Zelje in strasti, razumevanja, ambici-
je, vrednote ter strahove, negotovosti in nakljucja.
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Povojni ¢as je bil ¢as sprememb, ¢as tesnobe,
osebnih stisk in negotovosti, ki so jih podpihovale
bolj ali manj dvoumne napovedi in ugibanja ter
politi¢ne agitacije. Hkrati pa je bila to tudi doba,
v kateri so se ljudje zaljubljali, hoteli izZiveti lastne
ambicije in niso pristajali na omejevanje svobode
oziroma na toge, neZivljenjske predpise, ki so jih
v izrazito spolitiziranem ozraéju izvajali drzavni
uradniki.
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Zussamenfassung

»SIE LIESSEN ALLES ZURUCK
UND GINGEN UBER NACHT¥,

Ein Beitrag iiber die illegale Auswanderung
aus dem Isonzogebiet nach Italien nach dem
Zweiten Weltkrieg im Spiegel miindlicher
Zeugnisse

Das Ende des Zweiten Weltkriegs zeichnete
neue politische Grenzen auf die Landkarte Euro-
pas und brachte neue gesellschaftspolitische Ord-
nungen. Die gemafl den Beschliissen der Pariser
Friedenskonferenz gezogene Staatsgrenze schnitt,
ohne Katastralgrenzen oder Eigentumsstrukturen
zu beriicksichtigen, in das Leben der Menschen
auf beiden Seiten der Grenze. Durch ihre fast her-
metische Abriegelung griff die Grenze stark in die
bisherigen Uberlebensstrategien der Bevolkerung
ein. Der Beitrag fokussiert die Mikroebene, das
tagliche Leben im slowenischen Teil des Isonzo-
gebietes — das damals nach einem Vierteljahrhun-
dert wieder zur Grenzregion wurde - vom Ende
des Zweiten Weltkrieges bis zum Beginn der sech-
ziger Jahre. Basierend auf der relevanten Literatur
und miindlichen Zeugnissen von Auswanderern
und ihren Zeitgenossen beschreibt die Autorin
die Verhiltnisse der damaligen Gesellschaft, re-
konstruiert die Griinde fiir die Aussiedlung und
spiegelt das Bild der Gesellschaft durch das Prisma
der illegalen Auswanderung.

Da sich in den unsicheren Zeiten kurz
nach dem Krieg die Mehrheit der Fliichtlinge ins
Ungewisse begab, werden im Beitrag nur jene
Faktoren aufgezeigt, die im Heimatort eine Aus-
wanderung begiinstigten, sowie die Griinde fiir
diese Entscheidung; nicht aber jene Faktoren, die
den weiteren Weg der Fliichtenden beeinflussten.
Zu betonen ist, dass es meist mehr als nur einen
Grund fiir die Auswanderung gibt, was anerkann-
te Begriffe wie politischer, 6konomischer, aben-
teuersuchender Emigrant in Frage stellt. Die Un-
tersuchung der Emigrationsgriinde am Beispiel
des Isonzogebietes (wie auch insgesamt) zeigt eine
hohere Komplexitit, als dass die Verabsolutierung
eines einzigen Grundes gerechtfertigt wire. Den
Anstof3 fiir die Emigration unmittelbar nach dem
Krieg gaben vor allem mangelnde Sicherheitsge-

fithle und schlechte materielle Bedingungen, doch
wurden die Entscheidung zu emigrieren und der
Zeitpunkt dafiir immer durch die Gesamtheit der
Lebensumstinde des Individuums beeinflusst.
Aus den Lebensgeschichten konnen wir herausle-
sen, wie unterschiedlich die Menschen Ursachen,
Plane, Erwartungen und getroffene Entscheidun-
gen deuten; wie all diese Elemente beeinflusst
werden durch die personliche Lebensgeschichte,
das heimatliche Umfeld, Familienverhiltnisse,
kulturelle, wirtschaftliche und politische Gege-
benheiten und nicht zuletzt auch psychologische
Eigenschaften (Ehrgeiz; der Wunsch, Neues ken-
nen zu lernen oder zu reisen; ,innere Unruhe®
usw.). In der Emigrationsentscheidung des Indi-
viduums verflechten sich oft wirtschaftliche, sozi-
ale, politische Umstidnde und - in viel grofierem
Maf3 als meist angenommen - auch personliche
Motive. Diese personlichen Griinde fiir eine Aus-
wanderung kommen seltener zum Ausdruck, da
die familidren, lokalen und sonstigen Umstiande,
die den Wunsch, das Heim zu verlassen, anregten,
in den Schilderungen meistens nicht preisgegeben
werden, sondern geradezu als Tabuthema gelten.
Was durch ein formales Interview nicht ans Ta-
geslicht kommt, wird hédufig durch mehrmalige
informelle Gesprache mit den Informanten oder
rein zufillige ,, Ausrutscher” enthiillt.

Durch das Prisma der Auswanderung be-
trachtet zeigt das Isonzogebiet im Vergleich mit
dem gesamtslowenischen Raum zwar zahlreiche
universale Ziige, aber auch einige besondere Cha-
rakteristika. Gerade letztere unterstreichen die
Notwendigkeit, bei der slowenischen Migrations-
forschung den Regionen besonderes Augenmerk
zu widmen, denn die Besonderheiten, die durch
verwaltungs-politische Trennlinien, sozial-kultu-
relle Eigenheiten und auch geographische Gege-
benheiten bedingt sind, erweisen sich haufig als
wesentlich fiir die Erklarung so komplexer Pha-
nomene wie es die Auswanderung ist.

Schlagwdrter: illegale Migration, Auswan-
derer, Posocje/Isonzogebiet, Oral History, Alltags-
leben
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